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 چکیده
در جهت خلق مضامین و  سرگذشت پیامبران از منابع مهم تلمیح در متون ادب فارسی است كه شاعران از آن

یکی از پیامبرانی كه شاعران زبان فارسی از دیرباز در اشعار خود به شخصیت و . اند تصاویر شاعرانه بهره برده

شاعران كلاسیک فارسی در تلمیح به . است (ع)اند، حضرت عیسی های مختلف زندگانی ایشان توجه كردهجنبه

نوپردازان  خصوص اند؛ ولی شاعران معاصر بهویژه قرآن كریم نظر داشته غالباً به منابع اسلامی به (ع)زندگانی عیسی

از تلمیحات نادر در شعر فارسی  ها برخی از این. انددر كنار روایات اسلامی، به روایات اناجیل نیز اشاره كرده

شبانی »یکی از این تلمیحاتِ نادر، . س استشود كه فهم و دركشان اغلب نیازمند مراجعه به كتاب مقد شمرده می

است كه در آثار شاعرانی همچون فروغ فرخزاد، مهدی اخوان ثالث و « گمشدة ایشان( برّه)و گوسفند  (ع)عیسی

در مقالة حاضر، ابتدا این . علی موسوی گرمارودی، و نویسندگانی مانند هوشنگ گلشیری نمود یافته است

رمگی در ادبیات  -شود و سپس مضمون شبان انی در آیین مسیحیت تبیین میموضوع در انجیل و الهیات شب

 .  شود و برّة گمشدة ایشان در ادبیات معاصر فارسی بررسی می (ع)كلاسیک فارسی و تلمیح به شبانی عیسی

 .  (ع)نیکو، برّة گمشدة عیسی رمگی، شبان -تلمیح، ادبیات معاصر فارسی، شبان :های کلیدی واژه

  

                                                                                                                   
 E-mail: maryamhaghi17@yahoo.com                                              :                                 نویسندة مسئول مقاله* 
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 مهمقد.  

های بدیعِ معنوی و عبارت است از اشاره به آیه، حدیث یا داستانی مشهور تلمیح یکی از آرایه

ساخت تشبیه و تناسب دارد؛ زیرا اولاً ایجاد رابطة تشبیهی بین تلمیح دو ژرف». در ضمن كلام

 (.112: 1383شمیسا، )« مطلب و داستانی است و ثانیاً بین اجزای داستان، تناسب وجود دارد

و از سوی دیگر در  شود كاربرد تلمیح در شعر از یک سو موجب خلق معانی تازه می

تلمیح . كند تر كردنِ تصاویر تصاویر شعری نقش مهم و مؤثری ایفا می انگیزتر و نیز غنی خیال

گیری از افزاید؛ همچنین بهرهكند و بر لطف و عمق آن می تأثیر شعر را در خواننده بیشتر می

 . دهندة دامنة معلومات و غنای فرهنگی شاعر استرایه نشاناین آ

شاعران بر اساس این . های پیامبران استیکی از منابع تلمیحات نزد شاعران، داستان

آوران الهی، مضامین مختلف و ابیات لطیفی را خلق  ها و تلمیح به سرگذشت این پیامداستان

یکی از . اند برده ها سازی زبانشان بهره برجسته كرده و از آن برای عمق بخشیدن به شعر خود و

های مختلف زندگانی ایشان توجه به شخصیت و جنبه زبان پیامبرانی كه شاعران فارسی

شاعران كلاسیک فارسی در تلمیح به زندگانی این پیامبر غالباً . است (ع)اند، حضرت عیسی كرده

اشارات به نحوة . اندیات اسلامی نظر داشتهو احادیث و روا میكر قرآنویژه  به منابع اسلامی به

بخش مسیحایی، مائدة آسمانی و صعود از مادری باكره، معجزات ایشان، دم روح (ع)تولد عیسی

 .   ایشان به آسمان بارها در شعر سنتی بازتاب یافته است

لفاظ، بسیار توجه كرده و در اشعار خود فراوان از ا (ع)شاعران معاصر نیز به زندگانی مسیح

اند؛ با این تفاوت كه تركیبات، تشبیهات و استعاراتِ مربوط به این پیامبر الهی استفاده كرده

نیز غافل  لیاناجویژه نوپردازان علاوه بر روایات اسلامی، از روایات  اغلبِ شاعران معاصر به

در آثار شاعران و نویسندگان معاصر از  لیاناجبرخی از تلمیحاتِ برگرفته از روایات . اند نبوده

 كتابها اغلب نیازمند مراجعه به  های نادر در شعر فارسی است كه فهم و درک آن نمونه

 .و فرهنگ مسیحیت است مقدس

 یِكه از صاف ستین یزیآن چ شود،یم نمودار ما معاصر شعر در امروز آنچه

از  میاست كه مستق یزیچبلکه  ؛گذشته یفرهنگ و تمدن اسلام وچهارصدسالةهزار
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 از گاه و ردیگیم هیغرب ما انیهودیو  انیحیمس دیامروز و عقا تیحیمس یزندگ

 (. 282: 1331 ،یكدكن یعیشف) قیزند یحیمس کی اندازچشم

كثرت و وفور نسبیِ الفاظ و عبارات مربوط به آیین مسیح در زبان فارسی، نمودارِ نفوذ و 

. 1: توان تقسیم كرد این الفاظ را به سه دسته می. فارسی است تأثیر این آیین در ادب و فرهنگ

ها مربوط به  بعضی واژگان و عبارات مانند انفاس عیسوی، مرغ عیسی، آستین مریم و امثال آن

. 2. منسوب شده است (ع)یا روایات اسلامی به عیسی میكر قرآنحالات یا كراماتی است كه در 

بعضی دیگر از این الفاظ و عبارات از راه اختلاط و آمیزش با ترسایان و نصاری در زبان و 

شماری از این . 3. ها ادب فارسی راه یافته است؛ مثل ناقوس، زنّار، كلیسا، دیر و امثال آن

ارد زبان واژگان و عبارات هم به طرز معیشت و پیشه و حرفة نصاری اختصاص دارند كه و

گفتنی است كه لغات دستة دوم و . ها اند؛ مانند پنجه مریم، عودالصلیب و نظایر آنفارسی شده

: 1333آریان، : ک.ر)طور مستقیم از آیین مسیح و زندگی مسیحیان گرفته شده است  سوم به

221  .) 

 پیشینة تحقیق. 2

تلمیحات مربوط به ( 1333) یفارس اتیادب در حیمس چهرة قمر آریان در كتاب خود با عنوان

نامة آیین مسیح در زبان  لغت»مسیحیت در ادب فارسی را گرد آورده و در فصلی مجزا با عنوان 

-كار رفته فرهنگی از لغات و تركیبات مربوط به آیین مسیحیت را كه در شعر فارسی به« فارسی

از سیروس شمیسا و  حاتیتلم فرهنگهای دیگر در این زمینه،  كتاباز . اند، ترتیب داده است

ها  از محمدجعفر یاحقی است كه در آن یفارس اتیادب در ها واره داستان و ریاساط فرهنگ

محمدحسین محمدی نیز در . اختصاص دارد (ع)مدخلی به تلمیحاتِ راجع به حضرت عیسی

تلمیحات شعر شاعران برجستة معاصر یعنی نیما یوشیج،  معاصر شعر حاتیتلم فرهنگكتاب 

اخوان ثالث، سپهری، شاملو، فرخزاد و شفیعی كدكنی را بررسی كرده است؛ ولی در هیچ كدام 

در . اشاره نشده است( ا برهّی)و رابطة عیسی با گوسفند  (ع)از این آثار به شبانی عیسی
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و اخوان ثالث نوشته شده، به این تلمیح اشاره  هایی نیز كه در تحلیل اشعار فروغ فرخزاد كتاب

  .نشده است

جزو تلمیحات جدیدی است كه تحت  (ع)و برّة گمشدة عیسی (ع)تلمیح به شبانی عیسی

های اشعار اروپایی، از فرهنگ مسیحی غرب وارد ادبیات معاصر فارسی  و ترجمه لیانجتأثیر 

و الهیات شبانی در آیین مسیحیت  انجیلدر این مقاله، ابتدا به تبیین این موضوع در . شده است

رمگی در ادبیات كلاسیک فارسی و تلمیح به شبانی  -پردازیم و سپس مضمون شبان می

 . كنیم را در ادبیات معاصر فارسی بررسی می (ع)و برّة گمشدة عیسی (ع)عیسی

 بحث . 3

 در مسیحیت (ع)شبانی عیسی.  -3

و گوسفند یا برّه  (ع)های مسیحی با دو گونه تصویر اصلی از رابطة عیسی در اناجیل و آموزه

عنوان كفارة گناه  دانسته شده كه به 1«برّة خدا»در یکی از این تصاویر، عیسی مسیح : مواجهیم

 قربانی كه چون شده خوانده خدا برّة مسیح، بار چندین انجیل در». ها قربانی شده است انسان

: 1383 هاكس،) «شد كردهفدا  انسانیان گناهان برای از كه بود خدا درگاهة پسندید و مقبول

این همان : وقتی یحیی تعمیددهندة عیسی را دید فریاد زد»: خوانیممی وحنای لیانجدر (. 123

جز  به(. 23: 1)« ای است كه خدا فرستاده تا برای آمرزش گناهان تمام مردم قربانی شودبرّه

امة نبرای مثال )، در سایر متون مقدس مسیحیان نیز به این مسئله اشاره شده است اربعه لیاناج

، لیاناجصورت یک برهّ در  تصویر عیسی مسیح به». (12: 5و مکاشفه،  13: 1اول پطرس، 
 كلباسی اشتری،)« شودزعم مسیحیان بر عیسی بار می حکایت از رنج و معصومیتی است كه به

بر همین اساس، در ادبیات غرب حضرت مسیح در پاكی و معصومیت به برّه (. 442: 1382

و نقاش معروف  شاعر ،3ویلیام بلیکاز « 2برهّ»ترین نمونة آن شعر شود كه معروفتشبیه می

   .است( 1252)انگلیسی 

و كند  سوزی است كه از گوسفندان خدا مراقبت می شبانِ دل (ع)در تصویر دیگر، عیسی

گاه نماد « برهّ»، و فرهنگ و هنر مسیحیت، انجیلدر . دهد های گمشده را نجات می برهّ
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است و گاه  (ع)استعاره از حضرت عیسی« برّة خدا»گناهی و قربانی شدن است و معصومیت، بی

. دهد نجاتشان می( شبان نیکو)كاری هستند كه مسیح  نیز منظور از برهّ و گوسفند، بندگان گناه

ارتباط دارد، به بررسی این  (ع)ا كه موضوع این مقاله با تصویر اخیر یعنی شبانیِ عیسیاز آنج

   4.پردازیممضمون در انجیل و آیین مسیحیت می

ها، تمثیل یکی از این تمثیل(. 33: 1331)« زبان اناجیل زبان تمثیل است»باور ستاری،  به

ادبیات متأخر سنت مسیحی خود را نشان طور وسیع در  این تمثیل به». شبان و گوسفندان است

، عیسی مسیح را اربعه لیاناجمسیحیان بر طبق روایات (. 341: 1382كلباسی اشتری، )« دهدمی

، وحنای لیانجدر . دانند كه برای حمایت، هدایت و نجات مردم فرستاده شده استشبانی می

 : خواندو مهربان می 5صراحت خود را شبان نیکو به (ع)عیسی

 چنگال از را گوسفندان تا گذردیم خود جان از خوب شبان. هستم کوین شبان نم

 زین هاآن و شناسمیم را گوسفندانم و مهربانم و خوب شبان من. دهد نجات هاگرگ

  3.(15-11: 11) كنمیم فدا گوسفندان راه در را خود جان من. شناسندیم مرا

تعبیر چوپان برای رهبران الهی و ازجمله ، دلیل انتخاب انجیلبا توجه به این آیات 

داری از گله و نیز شناخت  ، فداكاری و محبت شبانع توانایی او در محافظت و پاس(ع)عیسی

در تابلوهای نقاشی مسیحیان، تصویر عیسی مسیح در لباس . متقابل شبان و گوسفندان است

ها گوسفندی را در  آن خورد كه در برخی ازچشم می چوپانی در میان گوسفندان بسیار به

 . دهدنجات می... آغوش گرفته یا بر دوش سوار كرده است یا از خطر پرت شدن و

 یمنج ایسیع مظهر یو. كشدیم دوش بر را یگوسفند كه مینیبیم را جوان یچوپان

 فدا خود گوسفندان نجات راه در را اشیزندگ كه یکوكارین چوپان همان یعنی است؛

 در ای شهیهم باًیتقر حیمس آزار و بیتعق ةدور به متعلق یادخمه مقابر در. سازدیم

   2(.133: 1383 مددپور،) آموزگار لباس در ای شده یم یساز هیشب کوكارین چوپان لباس

آمده است كه بر طبق آن،  8«عیسی و گوسفند گمشده»، داستانی تمثیلی دربارة لیاناجدر 

. آمدندگیران جهت شنیدن كلام او به نزدش میكاران و باج نشسته بود و گناه (ع)روزی عیسی

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

34
52

36
6.

13
96

.5
.3

.5
.3

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 c

lr
j.m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
7-

16
 ]

 

                             5 / 24

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23452366.1396.5.3.5.3
https://clrj.modares.ac.ir/article-12-6802-en.html


 ...و بازتاب رمگي در مسيحيت -و شبان (ع)شبانيِ عيسي                                               و همکار مریم حقی           

 

132 

ها  برای آن (ع)عیسی. طلبدكاران را به حضور می اعتراض كردند كه چرا گناه (ع)برخی به عیسی

 :مثلی زد و گفت

را در  نُهونود آن كه شود گم هاآن از یکی و باشد داشته گوسفند صد كه شما از ستیك

به  افت،یپس چون آن را . ابدیصحرا نگذارد و از عقب آن گمشده نرود تا آن را ب

 و طلبدیم را گانیهمسا و دوستان آمده، خانه به و گذاردیمبر دوش خود  یشاد

-1: 15لوقا، ) امافتهیخود را  ةگوسفند گمشد رایز د؛یكن یشاد من با دیگویم شانیبد

 . (14-12: 18 ،یو مت 2

 . های معروف در آیین مسیحیت و فرهنگ غرب استحکایتِ تمثیلی از تمثیل این
را كه از حضرت  ییو اندرزها اندكرده ریتعب 3پارابل به هاداستان گونه نیا از انیفرنگ

 نقل چهارگانه یهالیانج در ها مثل صورت به ای كوتاه ییها در قالب داستان (ع)یسیع

مانند داستان گوسفند گمشده  ؛اندآورده شمار پارابل به ةبرجست یهانمونه ،است شده

است از كوشش در جهت  یانیآن كه ب افتنی یكه نماد گمراهان است و تلاش برا

 . (35-34: 1323 ،یتقو)ارشاد گمراهان 

دارد و  كاران را دوست می منظور از این مثل آن است كه خدا همة بندگانِ خود حتی گناه

اند، را كه از خدا دور شده یشگانپ را فرستاده است تا گناه (ع)ازجمله عیسیپیامبران خود 

كاران و بازگشتشان به آغوش خداوند سبب خوشحالی  سوی او برگردانند؛ چراكه توبة گناه به

، عیسی مسیح فروفرستاده شده تا گوسفندان لیانجتعبیر  پس به. شودخداوند و پیامبرانش می

گشته و جدا از خدا را كه  مسیح به جهان آمده است تا انسان گم. ت دهدگمشده را بیابد و نجا

 .  حال است، پیدا كند و نجات بخشدمانند گوسفندی گمشده و بدون شبان، غمگین و پریشان

دربارة اینکه منظور از گوسفندان گمشده در انجیل چه  لیاناجمسیحیان و مفسرانِ 

ها، همة مسیحیان یا مؤمنان  برخی مقصود از آن را تمام انسان. نظرهای مختلفی دارند اند، كسانی

در »كه گاه  ها حواریون عیسی است؛ همچنانبرخی نیز معتقدند منظور از برهّ. دانندمسیحی می

« سازی چوپان نیکوكارها سمبولی از دوازده حواری هستند در میان تصاویر شبیهنقاشی برّه

 .  (313: 1383 مددپور،)
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دانند و معتقدند اسرائیل میبرخی مسیحیان نیز منظور از گوسفندان گمشده را قوم بنی

اسرائیل بوده كه برای نجات گوسفندان گمشدة اسرائیل و بشارت عیسی همان مسیحای بنی»

در برخی (. 225: 1382كلباسی اشتری، )« نزدیک شدن ملکوت آسمان مأموریت یافته بود

 :به این معنا اشاره شده است( كه بیشتر رنگ یهودی دارد یمت لیانجویژه  به) لیاناجآیات 

گشتة خدا  خدا مرا فرستاده تا یهودیان را كمک كنم؛ زیرا یهودیان گوسفندان گم: عیسی فرمود»

 . (24: 15متی، )« هستند

ملقب به )نام شمعون  یکی از حواریون خود به (ع)نیز، عیسی لیانجبر طبق برخی آیات 

خواهد كه پس از او، گوسفندانش را شبانی  دهد و از او می را جانشین خود قرار می( پطرس

 (. 12-15: 21یوحنا، )ها خوراک دهد  كند و به آن

 از مقصود كه است معلوم باز و هستند او امت گوسفندان، از مقصود كه است روشن

 زعامت) یمعنو خوراک مقصود بلکه ؛كند هیتغذ را ها آن كه ستین نیا دادن خوراک

 مقصود كه دهد یم قوم یشبان به دستور ،فقره کی در نیهمچن. است بوده( ینید

 11(.18: 1384 ،یدیاُگر) است امت یرهبر

. گرفت شکل مسیحیت در 11«شبانی الهیات» عنوان با الهیات از ای گونه ،اساس همین بر

 به یاله مراقبت و عشق انتقال ةوظیف كه است یمسیح ینقل الهیات از یقسم شبانی الهیات»

 «گذاردیم مسیح یشبان یزندگ یالگو بر را خود یبنا و دارد برعهده را نیازمندان تمام

 یگاهیجا و منصب پروتستان، كلیساهای ازجمله كلیساها برخی در(. 32: 1333 پورمحمدی،)

 . دارد وجود «یشبان» عنوان با

 و حقیقی معنای) است شبان معنای به هم pasteur فرانسه در و pastor انگلیسی در

 از دوم معنای(. پروتستان مذهب در ویژه به) كشیش معنای به مجازاً هم و( اصلی

 و خداوند شبانی مقام به( انجیل) جدید عهد و( تورات) عتیق عهد فراوان اشارات

 . (85: تا یب فولادوند،) گیردمی مصدر عیسی حضرت و پیامبران

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

34
52

36
6.

13
96

.5
.3

.5
.3

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 c

lr
j.m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
7-

16
 ]

 

                             7 / 24

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23452366.1396.5.3.5.3
https://clrj.modares.ac.ir/article-12-6802-en.html


 ...و بازتاب رمگي در مسيحيت -و شبان (ع)شبانيِ عيسي                                               و همکار مریم حقی           

 

134 

 هدایت در شبانی نقش ةنشان به كلیسا رسمی مراسم در مسیحی روحانیِ و اسقف یگاه
-می( شبانی یا مطرانی عصای) crosier آن به انگلیسی در كه گیردمی دست در عصایی مردم،

 12.گویند

 

  غرب ادبیات در (ع)عیسی شبانی .3-2
 Lost sheep و( نیکو شبان) Good Shepherd عنوان با فراوانی اشعار ،زمین مغرب ادبیات در
 در انجیل متعدد روایات از برگرفته ها آن مضمون كه است شده سروده( گمشده گوسفند)

. است انجیل در گمشده گوسفند و (ع)یسیع تمثیل و (ع)عیسی حضرت شبانی خصوص
 كه است سرگردان و گمشده یارمه ای گوسفند فیتوص اغلب اشعار نیا یاصل یةما درون
 موندیر ،14یور جونز ،13تیاسم لورا .دهد یم نجات آن را (حیمس) فداكار و مهربان یشبان
  12.اند  سروده« گوسفند گمشده»و « شبان نیکو»اشعاری با عناوین  13براچر و 15فوس

 معاصر شاعر براچر اثر  The Good Shepherdشعرِ نیآغاز بند دو به نمونه یبرا
 :میكنیم اشاره مریکاییا

The Good Shepherd always walks in front 
Gently leading the way, 
Never behind driving or pushing, 
But lovingly guiding each day; 
And when a sheep wanders away 
From the security of this place, 
The Shepherd corrects the wayward one 
In love, mercy, and grace. 

 پشت از هرگز كند،یم تیهدا یآرام به كند،یم حركت جلو شهیهم کوین چوپان: ترجمه) 
 گوسفند کی یوقت و كندیم ییراهنما محبت با روز هر بلکه ؛دهدینم لهُ ای راندینم سر

 و عشق با را او یِنافرمان چوپان مکان، آن شیآسا و تیامن از ،شودیم گم و سرگردان
   .(كندیم اصلاح لطف و مرحمت

   معاصر ادبیات در (ع)عیسی شبانی. 3-3

 سرگذشت و (ع)عیسی حضرت به تلمیح را فارسی كلاسیک ادبیات تلمیحات از عظیمی بخش

 سخن عیسی، معجزات باكره، مادری از عیسی ولادت همچون مضامینی. دهد می تشکیل ایشان
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 عروجِ عیسی، خرِ عیسی، مرغِ عیسی، ةمائد حا،یمس رِید حا،یمس دَمِ گهواره، در یسیع گفتن

 ذكر به نمونه برای كه شودمی مشاهده گذشته ادبی متون در فراوان... و چهارم آسمان به عیسی

 :كنیممی اكتفا شاهد چند

 کی  اس  ت و مش  فق ل حادَمیعش  ق مس   بِی  طب
 

 دبکن   دوا را ك  ه ن  د،یرد در ت  و نبچ  و دَ 
 

 (252: 1323حافظ، ) 

 ره  د از دش  منان  ت  ا یس  یع جَس  ت

 

 ب  ه چ  ارم آس  مان   س  تنجَ آن ردشبُ   

 

 (122: 1325 ،یولوم)

 بس  وز  یس  یع خ  رِ همچ  ون را نف  س

 

 جان ب ه جان ان برف روز     یسیپس چو ع 

 

 (114: 1388، عطار)

 ،یسیبا حضرت ع ،مادرش بودن یحیمس لیدل به یشروان یخاقان ،گذشته شاعران نیب از

معروف  ةدیقص در ژهیوبه شدارد و در اشعار آشنایی زیادی آن دیعقا و بو آدا تیحیمس نییآ

 :است رفته كار به اریبس یحیمس حاتیتلم ،«هییترسا»

 ترس   ا فل   ک كژروترس   ت از خ    ِ  
 

 آس    ا م    را دارد مسلس    ل راه    ب  
 

  یو عل   یا د آب   ن  ا ب  ه م  ن نامش  فق 
 

  آب   ا ز ك   ردم اب   ا زان یس   یچ   و ع 
 

  س  تیم  رغ خ  ود ن بی  طب یس  یع چ  را
 

  ن    ایبك    ه اكم    ه را توان    د ك    رد  
 

  یس  یم  رغ، ع گِ  لْ از س  اخت چگون  ه
 

 ای   ع   ازر اح چگون   ه ك   رد ش   خ ِ 
 

 (22-23: 1328 ،یخاقان) 

در ادبیات معاصر فارسی علاوه بر این تلمیحات سنتی، تلمیحات جدیدی نیز به سرگذشت 

یکی از . آمده كه عمدتاً تحت تأثیر آشنایی با فرهنگ و ادبیات غرب است (ع)حضرت عیسی

. و گوسفند گمشده است (ع)و تمثیل عیسی (ع)این تلمیحات، اشاره به شبانیِ حضرت عیسی

و  گرید یتولدویژه در دو مجموعة پایانی خود  در اشعارش به( 1345-1313)فروغ فرخزاد 

دارد كه  (ع)دربارة حضرت عیسی لیانجاراتی به روایات اش سرد فصل آغاز به میاوریب مانیا

و ادبیات غرب  مقدس كتابآشنایی فروغ با  دهندة نشان كار رفته و صورت مضمر به اغلب به

های گمشدة عیسی، تپة قتلگاه مسیح و فرهنگ غرب، به برّه انجیلاو متأثر از . اند  در این دوره
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تأثیر آشنایی فروغ با كتب عهدین در . كنداشاره میو بوسة یهودای خائن در شعرش ( جلجتا)

 . لحن، آهنگ و بیان اشعار پایانی او آشکارتر است

ترین اشعار فروغ فروخزاد است كه برخی منتقدان آن را یکی از كلیدی« های زمینیآیه»

وراتی چه از نظر محتوا و چه از لحاظ شیوة بیان، به مفاهیم تاند كه خوانده« شعری پیامبرانه»

فروغ فرخزاد (. 231: 1331؛ شفیعی كدكنی، 44: 1381حقوقی، : ک.ر)شود  بسیار نزدیک می

در این شعر مانند بسیاری از شاعران و نویسندگان معاصر ایران، برای توصیف فضای سیاسی و 

از او در این شعر . ، از زبان نمادین بهره گرفته است1332اجتماعی كشور پس از كودتای 

الیوت، . تی اس 18«سرزمین هرز»گوید كه همچون سرد و تاریک و خمود سخن می ایجامعه

خورشید در آن سرد شده و بركت از زمین رفته است؛ عشق و شادی و امید مُرده و حس 

جای اینکه موتور حركت جامعه  فکران به تنهایی و بیهودگی جایگزین آن شده است؛ روشن

اشند، تعهد و مسئولیت خود را در قبال مردم فراموش سمت سعادت و پیروزی و روشنایی ب به

 : اند تحرک و اسیر بنگ و افیون و الکل شدهكرده و منزوی و بی

 انبوهِ/ مسموم گسِ یبخارها آن با/ الکل یها مرداب  /داد یم ونیاف و بنگ یبو خون

   .(231: 1383فرخزاد، ) دندیكش شیخو یژرفنا به/ را فکران روشن تحرکِ یب
كند، البته  اشاره می« های گمشدة عیسیبرّه»به  لیانجو در ادامه، با توجه به حکایت تمثیلیِ 

 :از نگاه یک مسیحیِ زندیق

 دندینشن هادشت هتبُ در/ را یچوپان یهیه یصدا گرید/ یسیع ۀگمشد یهاهبرّ و

  13.(جا همان)

تقریباً از دید تمام شارحان پنهان « های زمینی آیه»در این بند از شعرِ  لیانجتلمیح به آیات 

را استعاره « های گمشدهبرّه»های نمادین این بند توجه كرده و  ها اغلب به جنبه آن. مانده است

اند؛  فکران معاصر گرفته از مردم جامعة كنونی و عیسی و چوپان را استعاره از روشن

اند  انزوا و تنهایی روی آورده ها، به فکرانی كه خسته و ناامید و سرخورده از همة تلاش روشن

برای مثال سیروس شمیسا . و دیگر به فکر رسالت خود كه نجات و هدایت مردم است نیستند
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های گمشده و انسان»: در تحلیل این بند، بدون اشاره به وجهة تلمیحی آن، چنین آورده است

كنندة بخش و هدایتمصدای آرا( هادشت)دیگر در پهنة زندگی ( هابرّه)پناه در و بیدربه

 (. 233: 1322)« شنیدندرا نمی( چوپان)رهبران معنوی 

ها بریده و  فکران از آن مجازاً نمایانگر بُهت جامعه و مردمی است كه روشن« ها هت دشتبُ»

فکران و  با توجه به ادامة شعر، منظور از چوپان و عیسی، روشن .اند آنان را سرگردان رها كرده

است كه اختیار تعیین « گروه ساق  مردم»تعبیر فروغ  های گمشده، تودة مردم یا بهمنظور از برّه

 :اندفکران سپرده دست روشن سرنوشت خود را به

 از/ جسدهاشان شوم بار ریز در/ مبهوت و دهیتک و مرده دل/ مَردم ساق  روهگ /مَردُم»

 .(231: 1383فرخزاد، ) «رفتند یم گرید غربت به یغربت

مردگی، بُهت و  فکران چنین وضعیتی دارند، حالِ توده چیزی جز دل ای كه روشندر جامعه

دشنام به كسانی كه باید كاری  و یأس سیاسی و "شکست"مفهوم ». نخواهد بودغربت 

های تلخ و نفرین و نفرت و این گونه مفاهیم در شعر پس از اند و گریهاند اما نکردهكرده می

 (. 325: 1322مختاری، )« های دهة چهل باب بوده است های سی، حتی در سال سال
 رو روبه منشیآدم و دوستانسان باارزش، فکرانروشن از یبرخ با ها،سال نیا در

 چه هر یشتاب با و اندشده سلاح خلع ناگوار، یشامدهایپ هجوم برابر در كه میشو یم

 شمرده، ثمریب یكوشش را یاجتماع نبرد در یریگیپ و مثبت ةمبارز ةویش گونه هر تر تمام

. اندبرده پناه خود ناموزون و ناهنجار اتیذهن و ناخوش افکار ةخان کیتار به گرید بار

 یول ؛افتندینم ها آن دامن در لذا و رندیناپذ یآشت دشمنان داد،یب و یتباه با ها نیا از یبعض

 ،است آن راه سر بر كه یخوان هفت از قت،یحق به وصول قیطر در خواهندینم ایگو

 یلیجم و كامل صور یزندگ مقولات و میمفاه و ایاش ةهم یبرا ها آن از یبعض. بگذرند

 و بیفر دل اوهام با یوحش و سركش قیحقا ناهموار، و زشت قیحقا اگر و كنندیم تصور

 یریناپذدرمان یزاریب و گزا جان یدینوم غرقاب در ،نشود موافق ها آن انهیمنزو لاتیتخ

 (.  32-33: تا آل احمد، بی) افتندیدرم
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او نیز . است را ساخته و پرداخته حیتلم نیادیگر مهدی اخوان ثالث بیش از شاعران 

رسد آن را از شعر فروغ اخذ كار برده است كه به نظر می را به« های گمشدة عیسیبرّه»تركیب 

 :كرده باشد

 یراه/ یسیع ةگمشد یهاهچون برّ/ -عقل را بهل -یته نقل سپهر یسو/ دل و جان با

 ( 123: 1325اخوان ثالث، )

 :اشاره كرده است (ع)نیز به شبانیِ عیسی« داستان گرگ و برهّ»در 

 ه ان : و گف ت  دی  ب ا او ند  یچوپ ان و س گ   گرگ،
 

 ! خداس ت   ةب رّ  ره، ك رده گ م  ش بان،  یسیع همان نیا 
 

 ( 452: 1333اخوان ثالث، )          

با درنظر گرفتنِ شبانیِ مسیح، آسمان را چراگاه « چاووشی»اخوان در قسمتی از شعر 

 : خوانده است (ع)عیسی

 هرگز من چو یزشتان كه/ باشد گرانید و حیمس چون یكسان چراگاه/ پاک آسمان نیكا بهل

اخوان ثالث، ) ست؟یچ ثمرشان و سود ای/ ستیك پدرشان/ خوبان كان ندانستند و ندانند

1381 :25 ) 

ای  ، وطن را به مسیحِ شبان و خود را به برهّ«وطن»بند گرمارودی در تركیبعلی موسوی 

 :گمشده در قفای او تشبیه كرده است

  ییت  و ش  بان و راهنم  ا حیمس   آن  ک
 

  ت و  یقف ا  در امگمش ده  هب رّ  چ و  م ن  نیو 
 

 (131: 1352موسوی گرمارودی، )        

كنندة این باور مسیحیان و از هوشنگ گلشیری نیز تداعی یراع ةگمشد برةّنام رمان 

منتشر  1353در سال  مردگان نیتدفجلد اول رمان با عنوان . در این زمینه است لیاناجروایات 

« های زمینیآیه»های آن شباهت زیادی با شعر  مضمون این رمان و نثر برخی از قسمت 21.شد

آمیز نند این شعر فروغ، فضای جامعة خمود و اختناقمضمون اصلی این رمان نیز ما. فروغ دارد

های معنویت آن سست شده و ای كه پایهاست؛ جامعه 1332های پس از كودتای  ایران در سال

خورده و ناامید آن در عزلت به مصرف فکران، نویسندگان و شاعرانِ شکست بسیاری از روشن

های این رمان ارتباط خود را شخصیت» .اندالکل روی آورده و اسیر رؤیاهای جنسی خود شده
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ای از كتاب به فراز كوهی راعی در صحنه(. 224: 1382میرصادقی، )« اندبا جامعه از دست داده

وقتی خواستم . به قلة كوه كه رسیدم، نشستم و به سیری دل گریه كردم»: رود تا خدا را بیابدمی

كه فهمیده بودم كه گله برای همیشه برگردم چند تا سنگ روی هم چیدم، درست همان جایی 

جملة پایانی این بند یادآور شعر . (22: 1353گلشیری، ) «انتها پراكنده شده است در بیابانی بی

 در/ را یچوپان یهیه یصدا گرید/ یسیع گمشدة یهابرهّ و»: فروغ است« های زمینیآیه»

 (. 231: 1383) «دندینشن هادشت بهُت

 شکل را او یبعد یهارمان اساس كه رسدیم یبه باور یراع ةگمشد برّة در یریگلش

. گردندیم خودشان دور دارند حالا دهند رییتغ را ایدن خواستندیم كه آنان: دهدیم

 برون ها سنت ةمجموع از هم و كند عوض را ایدن نتوانست هم كه اندینسل از نانیا

  (.38-32: 1381سناپور، ) شد افکنده

و نیز شعر  لیانجگذاری این رمان به تمثیل عیسی و گوسفند گمشده در  گلشیری در نام 

نظران  فروغ فرخزاد نظر داشته است و این مطلب از دید منتقدان و صاحب« های زمینی آیه»

كار رفته است؛ در حالی  در ادبیات معاصر فارسی، تعبیر برّة گمشدة عیسی به .پنهان مانده است

. صورت گوسفند گمشدة عیسی آمده است رهنگ و ادبیات غرب بهو ف لیانجكه این تعبیر در 

استفاده كرده است « های گمشدة عیسیبرّه»رسد نخستین بار فروغ فرخزاد از تركیب نظر می به

 چارلز. اندو دیگر شاعران و نویسندگان معاصر فارسی در این باره به شعر فروغ نظر داشته

از  لیانج تیكه در روا كندیم خاطرنشان ریز شعر در ،نوزدهم قرن ییکایمراشاعر  ،21لریم
 چون گم ؛است ترگوسفند خطرناک شدنِ او معتقد است گم. شده است ادی« گوسفند گمشده»

  :دارد یپ در هم را هابرهّ شدنِ
“Twas a sheep not a lamb that strayed away 

In the parable Jesus told, 

A grown-up sheep that strayed away 

From the ninety and nine in the fold. 

And why for the sheep should we seek 

And earnestly hope and pray? 

Because there is danger when sheep go wrong; 
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They lead the lambs astray. 

 

 است شده گفته یسیع لیتمث در برهّ، کی نه شد سرگردان و آواره كه بود گوسفند کی: ترجمه)

 و میكن وجو جست را گوسفند دیبا ما چرا و. گله گوسفند هونُ نود از شد دور بالغ گوسفند کی

 را هابرّه است، خطرناک برود خطا راه گوسفند اگر رایز/ م؟یكن دعا و میباش داشته دیام مشتاقانه

  .(كندیم گمراه هم

  فارسی کلاسیك ادبیات در رمگی -شبان .3-4

ای نشده  و تمثیل عیسی و برهّ اشاره (ع)ادبیات كلاسیک فارسی، به شبانی حضرت عیسیدر 

در فرهنگ و ادبیات سنتی ما رواج داشته كه تا « رمگی -شبان»است؛ اما مضمونی با عنوان 

در انجیل شکل  (ع)كه بر پایة تمثیل شبانی عیسی -حدودی با الهیات شبانی در مسیحیت

ای است كه به بخشی از جامعه حق رابطه "رمگی -شبان"اصل ». تقابل مقایسه اس -گرفته

دهد، بخشی از  مالکیت و معنویت و امتیاز تعیین سرنوشت خویش و سرنوشت دیگران را می

« آورد كه نیازمند قیمومیت و هدایت و اداره شدن است صورت تابع درمی جامعه را نیز به

( حاكم)در تعبیر نخست، شبان : توان تعبیر كرد میاین رابطه را دو گونه (. 33: 1322مختاری، )

تابع محض او هستند و حق هیچ گونه اعتراضی ( مردم)اختیار كامل مردم است و رمه  صاحب

در تعبیر دوم كه مورد قبول منابع دینی ما نیز است، حاكم، شبان مردم است؛ بدین معنا . ندارند

یشان باشد، مردم را سرپرستی و هدایت كند و از گو ها مسئولیت دارد، باید پاسخ كه در قبال آن

 . ها بركنار دارد انواع آسیب

بسیاری از انبیای الهی نیز سراسر حیات خود یا بخشی از آن را به شغل چوپانی مشغول 

در سیرة . یاد شده است (ع)صراحتاً از شبانی موسی( 18-12/ طه) میكر قرآندر . اند بوده

نیز آمده است كه ایشان در سنین نوجوانی به چوپانی  -وآله علیه الله یصلّ -زندگانی پیامبر اسلام

شدند و پیامبران با این پیشه، از فساد و پلیدی جامعة زمان خود دور می. اند اشتغال داشته

: است آمده (ع)امام صادق رو در حدیثی از ازهمین. كردند صبوری و سعة صدر را تجربه می
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 ک  ذل  ب   علمهه ی  نم الغ   ه  یسترعی   یحت ا  ی  بن   ط  ق   الله  عث  ما ب  »

برنینگیخت مگر آنکه او را به شبانی و  را خداوند هیچ پیغمبری» ؛«ساالن   ةی  عر  

: 1328سید علوی، )« داری به ایشان بیاموزد چوپانی گوسفندان واداشت تا بدان وسیله رعیت

313 .) 

چراگاه »تعبیر « سورة تماشا»سهراب سپهری با توجه به نقش شبانیِ پیامبران، در شعر 

 : كار برده است را به« رسالت

 یپ/ شدند رهیخ آن تابش از همه رسولان كه/ است ییدایناپ گوهر نیزم دست كف در»

  .(283: 1384سپهری، )« دیببر رسالت چراگاه به را هالحظه/ دیباش گوهر

استفاده « رعیت -راعی»در فرهنگ اسلامی، گاه برای تبیین رابطة حاكم و مردم از تعبیر 

تدریج در زبان فارسی یافته، مفهومی زیبا  رغم معنای منفوری كه به ، علی«رعیت»واژة . شود می

« تودة محکوم»برای « رعیت»و واژة « ران حکم»برای « راعی»كاربردِ كلمة . و انسانی داشته است

 (ع)وفور در سخنان حضرت علی و سپس به -آله و علیه الله صلّی -اولین بار در كلام رسول اكرم

از آن جهت به مردم كلمة . معنای حفظ و نگهبانی است و به« رعی»این لغت از مادة . آمده است

های  دارِ نگهبانی از جان و مال و حقوق و آزادیران عهده شده كه حکم اطلاق می« رعیت»

فهوم این كلمه نقل شده حدیث جامعی دربارة م -آله و علیه الله صلّی -از رسول اكرم. هاست آن

همانا هر كدام از »؛ «كلُُّکُم راع و كلُُّکُم مَسؤول، فَالامِامُ راع وَ هوَُ مسَؤول»: است كه فرمودند

نیز،  البلاغه در منطق نهج. «و مسئول مردم است شما نگهبان و مسئولید، امام و پیشوا نگهبان

هاست؛ از این دو، یعنی  در برابر آنران، امین و پاسبانِ حقوق مردم و مسئول  امام و حکم

ران است كه برای تودة محکوم  ران و مردم، اگر بنِاست یکی برای دیگری باشد، این حکم حکم

 (. 123-128: 1354مطهری،  :ک.ر)ران  است، نه تودة محکوم برای حکم

اند ای تشبیه كردهدر حدیث معروفی، شخ ِ بدون امام را به گوسفند گمشده (ع)امام باقر

 :  كه در معرض گمراهی و هلاک است

با عبادتى كه خود را در آن به رنج اندازد و بکوشد و  ،دارى كند كه براى خدا دین هر

امامى از طرف خدا براى او نباشد كوشش او پذیرفته نیست و او گمراه و سرگردان 
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 روز و شب و شده گم خود ةگل و چوپان از كه است گوسفندى مانند به او. است

 و نهد دل بدان و بیند غریبى ةگل هنگام شب و آید مى و رود مى و دود مى و جهد مى

 راند، را خود ةگل چوپان چون و بگذراند را شب آغلش در آن با و بخورد را آن فریب

 و بطلبد را خود ةگل و چوپان و بجهد سرگردان و نشناسد را گله آن و چوپان آن

 تو كه زند بانگ او به چوپان و گردد فریفته و نهد دل بدان و بیند چوپانش با اى گله

 بر ات گله و چوپانت از و سرگردانى و گم تو زیرا ؛پیوند خودت ةگل و چوپان به

 به كه ندارد چوپانى و برجهد تک و سرگردان و هراسان گمشده گوسفند آن و كنارى

 ناگاه به ،است چنین كه میان این در. برگرداند را او یا و كند رهبرى خودش چراگاه

 .  (35 /3 :1325كلینی، ) بخورد را آن و كند ىیجو فرصت شدنش گم از گرگ

 او. است برده كار به برای این مفهوم را «یبندگ -یگانیخدا» اصطلاح (11: 1358) هگل

 اجتماعی زندگی و اندیشه تاریخی سیر ةمرحل نخستین را بنده و ارباب میان رابطه برقراری

 و رود می پیش خودآگاهی سوی به بشر ذهن مرحله، همین تحول با است معتقد و داندمی بشر

 مرد ةرسال در. دیگو یم سخن شبان رانِ حکم از غالباً افلاطون». رسد می عقل به سرانجام

-یم بحث آن در لیتفص به و است یمحور ةلئمس ،یشبان اریاخت و قدرت افلاطون، 22یِاسیس

 ای هسیمقایِ بررس به «عقل و استیس» ةمقال در فوكو شلیم(. 82: تایب فولادوند،) «شود

  (.113-24 ،همان) است پرداخته تیحیمس و یونانی ةشیاند در یرمگ -شبان مضمون

 و استیس فرهنگ، در ربازید از مردم و حاكم انیم( تیرع -یراع) یرمگ -شبان ةرابط

 ها شرقی به كه ایمندیحکومت الگوهای منظر از». است داشته نمود كشورها از بسیاری خِیتار

 ،دیگران ورهبر ) «است رفته كار به بسیار ایران برای شبانی الگوی گذارینام ،دهندمی نسبت

های مختلف به جلوه« رمگی و حاكمیت ملی -شبان»محمد مختاری در مقالة  (.124: 1383

-ها و گونهبازتاباو  .رمگی در فرهنگ و ادبیات و عرفان ایرانی اشاره كرده است -اصل شبان

را در سطوح مختلف زندگی فردی و اجتماعی چنین « رمگی -شبان»های مکمل این 

 : شمرد برمی

 پدرسالاری؛. الف
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 مردسالاری؛. ب

 ؛...كسوت و رئیس، پیر، شیخ، ارباب، آقا، مراد، قطب، مقتدا، مرشد، پیش. ج

 (. 113: 1322مختاری، )محوری  من. د

توان ندرت می دار است كه بهچندان در ساختِ فرهنگی ما ریشهاو معتقد است این اصل 

این اصل . شعر و سخن، و بحث فلسفی و اخلاقی یافت كه از آن بركنار مانده باشد

در تمام آثار فارسی همچنان نمایان و ساری و جاری « رمگی -شبان»ناپذیر و رابطة  خدشه

نشانی از هستی استبدادزدة ما و رابطة به هر گوشه از ادب پارسی كه بنگریم، رنگ و . است

هواداران هر فرقه و گروه و گرایشی نیز بر همین اساس . شودرمگیِ دیرینه پدیدار می -شبان

 (.  112-112همان، )اند   رمگی را تبیین كرده -كاركرد و مفهوم شبان

رابطة در متون ادبی كلاسیک فارسی، اغلب از تمثیل شبان و گوسفندان برای نشان دادن 

 : شده است پادشاه و مردم استفاده می
 هنره  ای م  ا ش  اه دان  د هم  ه 

 

 كه او چون شبان اس ت و م ا چ ون رم ه     

 (238/ 2: 1323، فردوسی)  

 خردل ه    ی ک  به عامی میازار

 

 گل ه  كه س لطان ش بان اس ت و ع امی     

 (53: 1381سعدی، )  

: 1381الملک طوسی، نظام)« اندرعیتِ ما رمه»: از زبان بهرام گور آمده است سیاستنامهدر 

25 .) 

معنای اختیار كامل و تسل   بسیاری از شاعران و نویسندگان این تمثیل را نه به

مستبدانة حاكم بر مردم، بلکه به مفهوم مسئولیت حاكمان در حفظ جان و مال مردم 

ل مردم شان در قبا و از آن برای اندرز دادن به حاكمان و یادآوری وظیفه  قلمداد كرده

 :انداستفاده كرده

 گوس   فند از ب   رای چوپ   ان نیس   ت   

 

 بلک  ه چوپ  ان ب  رای خ  دمت اوس  ت 

 (81: 1322سعدی، )  

 شاها خدای بر گلة خلق م ر ت و را   

 

 ص  فت نم  ود نگهب  ان و پاس  بان  چوپ  ان 
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 آسایش شبان چه بود خ دمت رم ه   

 

 ك  ز به  ر خ  دمتِ رم  ه آم  د هم  ی ش  بان  

 (323: 1382بهار، ) 

بر شبان واجب است كه رمه را از گرگ . چون شبان است و رعیت چون رمهپادشاه »
 . (438: 1381نجم رازی، ) «نگاه دارد و در رفع شر او بکوشد
كند، ها ظلم می داری از مردم، به آن مراقبت و پاس جای گاه نیز حاكم بیدادگری كه به

 :طراز گرگ درنظر گرفته شده استهم
 نکن     د ج   ور پیش   ه سلطان    ی  

 
 ك   ه نیای    د ز گ   رگ چوپان     ی   

 پادش  اهی ك  ه ط  رح ظل  م افگن  د    
 

 پ  ای دی  وارِ مل  ک خ  ویش بکنَ  د     
 (34: 1322سعدی، ) 

 دس ت بر رمه چون گش ت ش بان چی ره   
 

 او نه شبان است كه گ رگِ رم  ه اس ت    
 (231: 1382بهار، )  

یکی از مضامین مختلفی نیز برگرفته از این تمثیل به ادب فارسی راه یافته است كه 
است كه خطرهای فراوانی همچون گم شدن، طعمة گرگ « بدون شبان ماندن رمه»ها  آن

 : را در پی دارد 23شدن و نابودی رمه
 هم   ی راس   ت گوین   د لش   گر هم   ه  

 
 ش   بانی رم   هتب   ه گ   ردد از ب   ی  

 (211/ 5: 1323فردوسی، )  

و گاه كنایه از  سرپرست و نگهبانمعنای جمعیتی بی نیز اغلب به« شبانرمة بی»تعبیر 

 :های سرگردان و گمراه آمده است انسان

 هرگ  ز ك  س آن ندی  د ك  ه م  ن دی  دم

 

 یل   ه گوب   اره  ةرم    ش   بانزی   ن ب   ی 

 (424: 1323قبادیانی بلخی، ) 

و باب « در سیرت پادشاهان»با عنوان  گلستانشاید بتوان كلام سعدی در باب اول 

را بهترین نمونه برای تبیین رابطة صحیح « در عدل و تدبیر و رای»با عنوان  بوستاناول 

فق  در ادبیات  سعدی در چرخشی زبانی نه». در فرهنگ ایرانی دانست« رمگی -شبان»

سیاسی ایران، بلکه در ادبیات سیاسی جهان با نگاهی انسانی مشروعیت حکومت را با 
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ریشة  او. دهدشبانی ایران به مردم ارجاع میهای استبدادی و تمام ساختارها و سازه

 (. 181: 1383رهبر و دیگران، )« گیردمشروعیت حکومت را مردم می

 نتیجه . 4

شده است كه به تمثیل معروف  (ع)در ادبیات معاصر فارسی، اشارات متعددی به شبانی عیسی

این تمثیل كه در آیین و هنر مسیحیت بازتاب فراوانی . تلمیح دارد لیانجدر « گوسفند گمشده»

در متون كلاسیک ادب فارسی، تمثیل . دارد، در شعر كلاسیک فارسی نمودی نداشته است

رسد نظر می به. كاربرد داشته است ( رعیت)اغلب در تبیینِ رابطة شاه و مردم « شبان و رمه»

و فرهنگ غرب، در  مقدس كتابتأثیر آشنایی با  فروغ فرخزاد نخستین كسی است كه تحت

پس از . كار برده است را به« های گمشدة عیسیبرّه»تعبیر ( «های زمینیآیه»)یکی از اشعار خود 

او كسانی همچون اخوان ثالث، موسوی گرمارودی و هوشنگ گلشیری نیز از همین تعبیر 

اند؛ زیرا در آشنا شده لیانجغ با این تمثیل رسد از طریق شعر فرواند كه به نظر میاستفاده كرده

آمده است؛ ولی شاعران و « عیسی و گوسفند گمشده»این كتاب مقدس تمثیل مذكور با عنوان 

 .  اندكار برده را به« عیسی و برّة گمشده»نویسندگان معاصر به تبعیت از فروغ فرخزاد، تعبیر 

  ها نوشتپی. 5
1. the lamb of God 

2. the lamb  
3. William Blake  

تعبیر چوپان گاه دربارة خداوند  توراتدر . نیز آمده است( تورات) میقد عهدمضمون شبانی در . 4

های سبز مرا مرتع در. خداوند شبان من است، محتاج به هیچ چیز نخواهم بود»: كار رفته است به

آمده « شبانان و گوسفندان»عنوان در كتاب حزقیالِ نبی بخشی با (. 2-1: 23مزامیر، )« خواباندمی

ها  خواند و خطاب به آناست كه در آن حزقیالِ نبی پیغامی از خداوند برای رهبران قوم اسرائیل می

از ]...[ پرورانید ها خودتان را میجای چرانیدن گله ای شبانان اسرائیل كه به! وای بر شما»: گویدمی

من ]...[ اید اند نرفتههایی كه از گله جا مانده و گم شده آن دنبال اید و بهداری ننموده ها نگهضعیف
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داری  ها نگه روم و از آنجوی گوسفندان میو گویم كه من خودم به جستكه خداوند هستم می

« ها را باز خواهم آورد دنبال گوسفندان جامانده از گله و گمشده خواهم رفت و آن]...[ كنم می

شبانی »: كندمردم منصوب می را به شبانیِ (ع)در ادامه، خداوند، داودو ( 13-1: 34حزقیال، : ک.ر)

او از ایشان مواظبت . گزار خود، داود را بر ایشان خواهم گماشت كه ایشان را بچراند؛ یعنی خدمت

  (.23: 34حزقیال، )« خواهد كرد و شبان ایشان خواهد بود
5. good shepherd  

جنوب كالیفرنیا در وجود دارد؛ ازجمله در « شبان نیکو»سای چندین كلیسا نیز با عنوان كلی. 3

 . در اهواز نیز كلیسایی به این نام وجود دارد. آنجلس لس

های مسیحیت با میترائیسم و به تعبیر دیگر، پیوند میان عیسی مسیح و خورشید همین  یکی از شباهت. 2

: ک.ر)است   ای در آغوشش گرفته نیز برهّ عیسیبه دوش دارد و  برّه، برج حملاست كه مِهر در 

را  (ع)البته برخی نیز تمثیل و تصویر شبانیِ عیسی(. پدیا در ویکی« مهرپرستی و مسیحیت»مقالة 

هرمس یونانی حامی شبانان بود و اغلب او را در حالی كه ». اند برگرفته از هرمس یونانی دانسته

طباع تام هرمسی به دین رو هرمس یونانی با  ازاین. دادند دارد، نشان میها  ای روی شانه هبرّ

 ،كلباسی)« شکل شبان كه نماد عیسی مسیح است، نشان داده است مسیحیت راه یافت و خود را به

1383 :82) .  
8. jesus and the lost sheep   
9. the parable 

كار رفته است كه مفسران منظور از آن را اقوام  نیز به« گوسفندان دیگر»، تعبیر لیانجدر برخی آیات . 11

ها را نیز بیاورم و  و مرا گوسفندان دیگری هست كه از این آغل نیستند، باید آن»: اندغیریهود دانسته

 (. 13: 11یوحنا، ) «آواز مرا خواهند شنید و یک گله و یک شبان خواهند شد
11. pastoral theology  

« عکاّزه»و كلمة  عصای اسقف نزد مسیحیان، الموارداقرببه نقل از « عکّاز»دا كلمة مة دهخلغتنادر  .12

: ک.ر)معنا شده است  داری كه كشیشان گاه بر دست گیرندعصای صلیبالاطبا،  به نقل از ناظم

ها و نمادهای جشن كریسمسِ مسیحیان،  یکی از نشانه(. «عکاّزه»و « عکّاز»دهخدا، ذیل  لغتنامة

نبات خمیده شده باشد،  هنگامی كه سر این آب .اند شکل عصا درست شده هایی است كه بهنبات آب

كه عیسی مسیح، چوپان و راهنمای بشر  ربه این تعبی ت استشود و اشار عصای شبانان می به شبیه
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 آیداست درمی Jesusكه ابتدای نام  Jشکل حرف  همین عصا در حالت وارونه، به. بوده است

(masiha.in). 
13. Laura Smith  
14. Jones Very  
15. Raymond A. Foss  
16. Connie Campbell Bratcher  

 :های این گونه اشعار به دو سایت زیر مراجعه شودبرای نمونه. 12
http:// www. Poetrysoup.com/poems/lost sheep 

http:// www. Poetrysoup.com/poems/good shepherd 

از این تركیب حذف شده « عیسی»فروغ فرخزاد، كلمة  وانیدهای متأخر از  چاپدر بعضی از . 13

 .  است

منتشر كرد كه جلد اولی بود از سه جلد كه جلدهای بعدی آن  1353گلشیری این رمان را در سال . 21

 یراع ةگمشد برّة گلشیری نام این جلد از رمان(. 222: 1382میرصادقی، )تاكنون انتشار نیافته است 
 حاصل یب نیسرزمبخش اول منظومة ) مردگان نیتدفگذاشته بود كه یادآور  زندگان نیتدفرا 

 .است( الیوت
21. Charles C. Miller   

22. The Statesman  

 لغتنامة: ک.ر) معنای سپاه و لشکر آمده است معنای جمعیت مردم و گاه به رمه در متون ادبی گاه به .23

 (. «رمه»دهخدا، ذیل 

 منابع . 1

 . قرآن كریم -

 .  كتاب مقدس -

 . معین: تهران. چهرة مسیح در ادب فارسی(. 1333)آریان، قمر  -

 . رواق: تهران. فکران در خدمت و خیانت روشن(. تابی)آل احمد، جلال  -

 .مروارید: تهران. 2چ. بر دوست دارم و بوم تو را ای كهن(. 1333)اخوان ثالث، مهدی  -

 . نشر زمستان: تهران. سر كوه بلند(. 1325)                  -

 .مروارید: تهران. 12چ. زمستان (.1381)                  -
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: قم. 2چ. ترجمة عبدالرحیم سلیمانی اردستانی. ها مسیحیت و بدعت(. 1384)اگُریدی، جوُان  -

 .مؤسسة فرهنگی طه

 .گاهن: تهران. دیوان( 1382)بهار، محمدتقی  -

های پژوهش. «الهیات شبانی مسیحی و پاسخ به مسئلة شر»(. 1333)پورمحمدی، نعیمه  -

 . 88-32ص . 3ش. 1س. ادیانی

 .روزنه: تهران. های حیوانات در ادب فارسی حکایت(. 1323)تقوی، محمد  -

: تهران. 22چ. رهبر كوشش خلیل خطیب به. دیوان( 1323)الدین محمد حافظ، شمس -

 .علیشاه صفی

 . نگاه: تهران. 2چ. فروغ فرخزاد(. 1381)حقوقی، محمد  -

 .زوّار: تهران. 3چ. الدین سجادیتصحیح ضیاء. دیوان(. 1328)بن علی  خاقانی، بدیل -

. «مندی بوستان سعدیهای معناگرا در حکومتسازه»(. 1383)رهبر، عباسعلی و همکاران  -

 . 133-123ص  .23ش. 12س. فصلنامة پژوهش سیاست

 .طهوری: تهران. 15چ. هشت كتاب(. 1384)سپهری، سهراب  -

 . سروش: تهران. 4چ. اسطوره و رمز(. 1331)ستاری، جلال  -

 .خوارزمی: تهران. 5چ. تصحیح غلامحسین یوسفی. گلستان( 1322)الدین سعدی، مصلح -

 .خوارزمی: هرانت. 2چ. تصحیح غلامحسین یوسفی. بوستان(. 1381) ـــــــــــــــــــــ -

نشر : تهران(. زندگی و آثار هوشنگ گلشیری) همخوانی كاتبان(. 1381)سناپور، حسین  -

 . دیگر

. 35و  34ش. ةفصلنامة مشکو. «(ص)شبانی حضرت محمد »(. 1328)سید علوی، ابراهیم  -

 . 313-314ص 

 .سخن: تهران. هزارة دوم آهوی كوهی( 1323)شفیعی كدكنی، محمدرضا  -

: تهران. ادوار شعر فارسی از مشروطیت تا سقوط سلطنت(. 1381)                        -

 . سخن

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

34
52

36
6.

13
96

.5
.3

.5
.3

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 c

lr
j.m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-0
7-

16
 ]

 

                            22 / 24

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23452366.1396.5.3.5.3
https://clrj.modares.ac.ir/article-12-6802-en.html


 331   پاییز، 3 ، شمارۀ5دورۀ                        های ادبیات تطبیقی                                       نامة پژوهشلفص  

 

143 

های تحول شعر جوی ریشهو در جست) با چراغ و آینه(. 1331)                        -

 . سخن: تهران(. معاصر ایران

  .مروارید: تهران نگاهی به فروغ،(  1322)شمیسا، سیروس  -

 .  میترا: تهران. نگاهی تازه به بدیع(. 1383)                 -

 . میترا: تهران. 2چ. راهنمای ادبیات معاصر(. 1388)                 -

ح و تعلیقات مقدمه، تصحی .الطیرمنطق .(1388)عطار نیشابوری، فریدالدین محمد  -

 .سخن: تهران. 3چ .محمدرضا شفیعی كدكنی

 .مروارید: تهران. 3چ. دیوان اشعار(. 1323)فرخزاد، فروغ  -

 . نشر قطره: تهران. كوشش سعید حمیدیان به. شاهنامه(. 1323)فردوسی، ابوالقاسم  -

 . طرح نو: تهران. خرد در سیاست(. تابی)الله فولادوند، عزت -

 . نگاه: تهران. دیوان اشعار(. 1323)قبادیانی بلخی، ناصر خسرو  -

 .نشر علم: تهران. هرمس و سنت هرمسی( 1383)كلباسی اشتری، حسین  -

سازمان : تهران. 2چ. مدخلی بر تبارشناسی كتاب مقدس(. 1382)                      -

 .  انتشارات پژوهشگاه فرهنگ و اندیشة اسلامی

 . اسوه: قم .ج3 .ایترجمة محمدباقر كمره. اصول كافی(. 1325)كلینی، محمدبن یعقوب  -

 .كتاب زمان: تهران .زندگان نیتدف: 1ج .برّة گمشدة راعی(. 1353)گلشیری، هوشنگ  -

 . توس: تهران. انسان در شعر معاصر(. 1322)مختاری، محمد  -

: تهران. 3چ(. عصر ایمان: كتاب اول) سیر حکمت و هنر مسیحی(. 1383)مددپور، محمد  -

  .سورة مهر

 .مركز مطبوعاتی دارالتبلیغ اسلامی: تهران. البلاغهدر نهج سیری(. 1354)مطهری، مرتضی  -

 .رواق: تهران. 2چ. سرود رگبار(. 1352)موسوی گرمارودی، علی  -

. تصحیح رینولد الین نیکلسون. دفتر اول. مثنوی معنوی(. 1325)الدین محمد مولوی، جلال -

 .توس: تهران
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 .اشاره: تهران. آور معاصر ایرانهای نامنویسداستان(. 1382)میرصادقی، جمال  -

: تهران. 3چ. اهتمام محمدامین ریاحی به. مرصادالعباد(. 1381)بن محمد  نجم رازی، عبدالله -

 . علمی و فرهنگی

. 4چ. اهتمام عباس اقبال آشتیانی به. نامهسیاست(. 1381)بن علی  الملک طوسی، حسننظام -

 . اساطیر: تهران

 .اساطیر: تهران. 2چ. قاموس كتاب مقدس(. 1383)هاكس، جیمز  -

 . خوارزمی: تهران. 3چ. ترجمة حمید عنایت. خدایگان و بنده(. 1358. )ف.و.هگل، گ -

 masiha.in ( 1335آذر  28  ) 
http:// www. Poetrysoup.com/poems/lost sheep 

http:// www. Poetrysoup.com/poems/good shepherd 
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